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Projet d’arrêté royal modifiant l’arrêté 
royal du 13 juin 2021 relatif au registre 
central des clignotants économiques 
permettant la détection des entreprises 
en difficultés financières 

Ontwerp van koninklijk besluit tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 13 
juni 2021 inzake het centraal register van 
economische knipperlichten met het oog 
op de opsporing van ondernemingen in 
financiële moeilijkheden   

  
Philippe, Roi des Belges, Filip, Koning der Belgen, 
  
A tous, présents et à venir, Salut. Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 
  
  
Vu la Constitution, l'article 108 ; Gelet op de Grondwet, artikel 108; 
  
  
Vu le Code judiciaire, l'article 1390septies, 
alinéa 2, remplacé par la loi du 14 janvier 
2013 et modifié par la loi du 15 avril 2018 ; 

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 
1390septies, tweede lid, vervangen bij de 
wet van 14 januari 2013 en gewijzigd bij de 
wet van 15 april 2018; 

  
  
Vu le Code de droit économique, les articles 
XX.21 à XX.24 insérés par la loi du 11 août 
2017 et modifiés par les lois des 15 avril 
2018 et 7 juin 2023, XX.25 inséré par la loi 
du 11 août 2017 et modifié par les lois des 
15 avril 2018, 7 juin 2023 et 15 mai 2024, et 
XX.26 inséré par la loi du 11 août 2017 et 
XX.29/1 inséré par la loi du 7 juin 2023 ; 

Gelet op het Wetboek van economisch 
recht, de artikelen XX.21 tot en met XX.24  
ingevoegd bij de wet van 11 augustus 2017 
en gewijzigd bij de wetten van 15 april 2018 
en 7 juni 2023, XX.25, ingevoegd bij de wet 
van 11 augustus 2017 en gewijzigd bij de 
wetten van 15 april 2018, 7 juni 2023 en 15 
mei 2024, en XX.26, ingevoegd bij de wet 
van 11 augustus 2017 en XX.29/1, 
ingevoegd bij de wet van 7 juni 2023; 

  
  
Vu l’analyse d’impact de la réglementation 
du 26 février 2025, réalisée conformément 
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 
2013 portant des dispositions diverses en 
matière de simplification administrative ; 

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse van 
26 februari 2025, uitgevoerd 
overeenkomstig de artikelen 6 en 7 van de 
wet van 15 december 2013 houdende 
diverse bepalingen inzake administratieve 
vereenvoudiging; 

  
  
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, 
donné le 17 juin 2025 ; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 17 juni 2025; 

  
  
Vu l'accord du ministre du Budget, donné 
le 20 août 2025 ; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
minister van Begroting, gegeven op 20 
augustus 2025; 

  

ede
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Vu l’avis n° xxx de l’Autorité de protection 
des données rendu le xxx 2025 ; 

Gelet op advies nr. xxx van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven 
op xxx 2025; 

  
  
Vu l’avis xxx de la section de législation du 
Conseil d’Etat, donné le xxx 2025, en 
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2°,  
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées 
le 12 janvier 1973 ; 

Gelet op het advies xxx van de afdeling 
Wetgeving van de Raad van State, gegeven 
op xxx 2025, met toepassing van artikel 84, 
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973; 

  
  
Sur la proposition de la Ministre de la 
Justice, 

Op de voordracht van de Minister van 
Justitie, 

  
NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 

WIJ: 
  
  
Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 13 
juin 2021 relatif au registre central des 
clignotants économiques permettant la 
détection des entreprises en difficultés 
financières est remplacé par ce qui suit :   

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit 
van 13 juni 2021 inzake het centraal register 
van economische knipperlichten met het oog 
op de opsporing van ondernemingen in 
financiële moeilijkheden wordt vervangen 
als volgt: 

  
  
« Art. 2. Dans le  cadre de la mission  visée 
à l'article XX.25 du Code de droit 
économique relative au suivi des débiteurs 
en difficulté en vue de préserver la continuité 
de leurs activités et d'assurer la protection 
des droits des créanciers et dans le cadre de 
la mission visée à l’article XX.29/1 
d’examiner à la  demande du débiteur en 
difficulté sa situation, le registre central des 
clignotants économiques a pour finalité, 
d'aider les chambres des entreprises en 
difficulté à détecter les entreprises qui 
relèvent de leur compétence et qui sont en 
difficultés financières telles que la continuité 
de leurs activités économiques pourrait être 
en péril. ». 

“Art. 2. In het kader van de in artikel XX.25 
van het Wetboek van economisch recht 
beoogde opdracht met betrekking tot het 
(op)volgen van de schuldenaren in 
moeilijkheden om de continuïteit van hun 
activiteiten te vrijwaren en de bescherming 
van de rechten van de schuldeisers te 
verzekeren, en in het kader van de in artikel 
XX.29/1 beoogde opdracht om op het 
verzoek van de schuldenaar in 
moeilijkheden onderzoek te doen naar zijn  
toestand,  heeft het centraal register van de 
economische knipperlichten als doel de 
kamers voor ondernemingen in 
moeilijkheden te helpen bij het opsporen van 
ondernemingen die onder hun bevoegdheid 
vallen en die in zodanige financiële 
moeilijkheden verkeren dat de continuïteit 
van hun economische activiteiten in gevaar 
zou kunnen komen.”. 

  
  
Art. 2. L’article 3 du même arrêté est abrogé. Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt 

opgeheven. 
  
  



Art. 3. L’article 4 du même arrêté est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 4. § 1er. Les indicateurs pertinents pour
les finalités visées à l'article 2 sont recueillis
dans le registre central des clignotants
économiques sur la base d'un identifiant
unique, à savoir le numéro d'entreprise
attribuée par la Banque-Carrefour des
Entreprises.

Les indicateurs pertinents sont les
données à caractère personnel et
informations de nature juridique et
économique visées aux articles XX.21,
XX.21/1, XX.22/1 et XX.23 du Code de droit
économique.
§ 2. Le registre central des clignotants
économiques contient les données
d'identification de l'entreprise à savoir :

- le numéro d'entreprise attribué par la
Banque-Carrefour des Entreprises et le code
postal du siège de l'entreprise ;

- la forme légale ainsi que la situation
juridique de l'entreprise, à l'exception des
toute personne physique qui exerce une
activité professionnelle à titre indépendant
dans le sens de l'article 1.1, 1°, a), du Code
de droit économique. ».

Art. 4. L’article 5 du même arrêté est
complété par un alinéa rédigé comme suit :

« - au débiteur;
Cet accès direct est limité au dossier dont il
fait l’objet. ».

Art. 3. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt:

“Art. 4. § 1. De relevante indicatoren voor het
in artikel 2 beoogde doeleinde worden in dit
centraal register van economische
knipperlichten verzameld op basis van een
unieke identificatiecode, zijnde het door de
Kruispuntbank van Ondernemingen
toegekende ondernemingsnummer.

De relevante indicatoren zijn de
persoonsgegevens en informatie van
juridische en economische aard bedoeld in
de artikelen XX.21, XX.21/1, XX.22/1 en
XX.23 van het Wetboek van economisch
recht.
§ 2. Het centraal register van economische
knipperlichten bevat de gegevens met
betrekking tot de identificatie van de
onderneming, zijnde:
- het door de Kruispuntbank van
Ondernemingen toegekende
ondernemingsnummer en de postcode van
de zetel van de onderneming;
- de rechtsvorm en de rechtstoestand van de
onderneming, met uitzondering van de
natuurlijke personen die zelfstandig een
beroepsactiviteit uitoefenen in de zin van
artikel 1.1, 1°, a), van het Wetboek van
economisch recht.”.

Art. 4. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt
aangevuld met een lid luidende:

" - aan de schuldenaar;
Deze rechtstreekse toegang is beperkt voor
het dossier dat op hem betrekking heeft.”.

Art. 5. À l’article 6, alinéa 1er, du même
arrêté, sont apportées les modifications
suivantes :
1° dans le 1er tiret, les mots «la finalité
visée » sont remplacés par les mots « les
finalités visées » et les mots « ainsi que
celles qui font l’objet d’un examen par les
chambres des entreprises en difficulté, »
sont insérés entre les mots « au devoir de
confidentialité » et les mots « sont
autorisées à consulter » ;

Art. 5. In artikel 6, eerste lid, van hetzelfde
besluit worden de volgende wijzigingen
aangebracht:
1 0 in het eerste streepje worden de woorden
“alsook de personen die het voorwerp
uitmaken van een onderzoek door de
kamers van ondernemingen in
moeilijkheden,” ingevoegd tussen de
woorden “zijn onderworpen" en de woorden
“de gegevens raadplegen”;



2° dans le 2ème tiret, le mot « qualités, » est
inséré entre les mots « gérer leurs » et les
mots « fonctions et leurs mandats ».

Art. 6. Le ministre de la Justice est chargé
de l'exécution du présent arrêté.

Donné à

2° in het tweede streepje, wordt het woord
"hoedanigheden,” ingevoegd tussen de
woorden “en hun" en de woorden “functies
en mandaten”.

Art. 6. De minister van Justitie is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te

Par Ie Roi,
La Ministre de la Justice,

Van Koningswege,
De Minister van Justitie,

Annelies VERLINDEN
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Projet d’arrêté modifiant l’arrête royal du 13
juin 2021 relatif au registre central des
clignotants économiques permettant la
détection des entreprises en difficultés
financières

Ontwerp van koninklijk besluit tot wijziging
van het koninklijk besluit van 13 juni 2021
inzake het centraal register van economische
knipperlichten met het oog op de opsporing
van ondernemingen in financiële
moeilijkheden

RAPPORT AU ROI VERSLAG AAN DE KONING

Sire, Sire,

Le projet d'arrêté royal que j’ai l'honneur de
soumettre à la signature de Votre Majesté est relatif
à la modification de l'arrête royal du 13 juin 2021
relatif au registre central des clignotants
économiques permettant la détection des
entreprises en difficultés financières.

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ik de eer heb
Uwe Majesteit ter ondertekening voor te leggen, heeft
betrekking op de wijziging van het koninklijk besluit
van 13 juni 2021 inzake het centraal register van
economische knipperlichten met het oog op de
opsporing van ondernemingen in financiële
moeilijkheden.

Il s’agit d’un projet d’arrêté royal qui fait suite à la
loi du 7 juin 2023 transposant la directive (UE)
2019/1023 du Parlement européen et du Conseil du
20 juin 2019 relative aux cadres de restructuration
préventive, à la remise de dettes et aux déchéances,
et aux mesures à prendre pour augmenter l'efficacité
des procédures en matière de restructuration,
d'insolvabilité et de remise de dettes, et modifiant la
directive (UE) 2017/1132 et portant des dispositions
diverses en matière d’insolvabilité (ci-après la
directive Restructuration) et qui apporte un certain
nombre de modifications au Livre XX du Code de
droit économique (CDE ci-après). Cette loi de
transposition du 7 juin 2023 nécessite quelques
modifications de l'arrêté royal du 13
précité. Ces modifications font l'objet
d'arrêté royal soumis à la signature
Majesté.

juin 2021
du projet
de Votre

Het betreft een ontwerp van besluit dat uitvoering
geeft aan de wet van 7 juni 2023 tot omzetting van
richtlijn (EU) 2019/1023 van het Europees Parlement
en de Raad van 20 juni 2019 betreffende preventieve
herstructureringsstelsels, betreffende kwijtschelding
van schuld en beroepsverboden, en betreffende
maatregelen ter verhoging van de efficiëntie van
procedures inzake herstructurering, insolventie en
kwijtschelding van schuld, en tot wijziging van Richtlijn
(EU) 2017/1132 en houdende diverse bepalingen
inzake insolvabiliteit (hierna Herstructureringsrichtlijn),
en dat een aantal wijzigingen aanbrengt aan Boek XX
van het Wetboek van economisch recht (hierna WER).
Deze omzettingswet van 7 juni 2023 vereist enkele
wijzigingen aan het voormelde koninklijk besluit van 13
juni 2021. Deze wijzigingen zijn het voorwerp van het
ontwerp van koninklijk besluit dat ter ondertekening
van Uwe Majesteit wordt voorgelegd.

Artikelsgewijze besprekingCommentaire des articles

Article 1er Artikel 1

Artikel 3 van de Herstructureringsrichtlijn verplicht deL'article 3 de la Directive Restructuration impose
aux États membres de veiller à ce que les débiteurs Europese lidstaten ervoor te zorgen dat schuldenaren
aient accès à des outils d'alerte précoce permettant toegang hebben tot de instrumenten voor vroegtijdige
de détecter les circonstances susceptibles de waarschuwing waarmee omstandigheden kunnen
conduire à une insolvabilité imminente. Comme worden opgespoord die kunnen leiden tot dreigende
mentionné dans l’exposé des motifs de la loi du 7 insolventie. De memorie van toelichting bij de wet van 7
juin 2023: « . . .  l’article XX.21 sous sa forme juni 2023 verduidelijkt in dit verband de vernieuwing in
d’origine veillait seulement à fournir au tribunal cfehet Belgisch rechtslandschap: "Terwijl artikel XX.21 in



l’entreprise un outil pour détecter les entreprises en zijn oorspronkelijke vorm louter bewerkstelligde dat de
difficulté, Ie nouveau texte crée un outil préventif ondernemingsrechtbank een instrument aangereikt
permettant sans doute au tribunal d’assurer ses kreeg om ondernemingen in moeilijkheden op te
missions mais fournit aussi au débiteur un outil sporen, creëert de nieuwe tekst een preventief
d'auto-évaluation dès lors qu’il a accès au dossier instrument waarmee de rechtbank haar opdrachten kan
qui le concerne...». Les changements proposés uitvoeren, maar dat tegelijk de schuldenaar voorziet van
exécutent cette modification de l’article XX. 21. Cet een instrument voor zelfbeoordeling nu hij toegang
outil d’auto-évaluation doit permettre au débiteur, qui heeft tot zijn dossier.". De voorgestelde wijzigingen
estime être dans une situation de probabilité behelzen de uitvoering van deze aanpassing van artikel
d’insolvabilité, de prendre toutes les mesures quiXX.21. Dit instrument voor zelfbeoordeling moet de
peuvent l’aider et notamment de conclure un accord schuldenaar die in een toestand van dreigende
avec ses créanciers conformément à l’article insolventie meent te verkeren, toelaten om alle
XX.29/1 du CDE. maatregelen te nemen die hem kunnen helpen, en met

name om een akkoord met zijn schuldeisers af te sluiten
overeenkomstig artikel XX.29/1 van het WER.

Article 2 Artikel 2

L’article 3 de l’arrêté royal du 13 juin 2021 a été
repris dans l’article XX.21, § 2, du Code de droit
économique. Il est dès lors nécessaire de l’abroger.

Artikel 3 van het koninklijk besluit van 13 juni 2021
werd overgenomen in artikel XX.21, § 2, van het
Wetboek van economisch recht. Bijgevolg moet het
worden opgeheven.

Article 3 Artikel 3

L’article 4 du même arrêté royal nécessite un
certain nombre de modifications. D’une part, l’article
est mis en conformité avec le nouvel article 2 du
même arrêté. D’autre part, les indicateurs pertinents
ainsi que le délai de conservation ont été repris dans
les articles XX.21, XX.21/1, XX.22/1 et XX.23 du
CDE, il n’est plus nécessaire de les reprendre.

Article 4

Conformément à l’article XX.21/1, § 1er, du CDE,
le débiteur a accès aux données qui le concernent.

Artikel 4 van hetzelfde koninklijk besluit vereist
enkele wijzigingen. Ten eerste wordt het artikel in
overeenstemming gebracht met het nieuwe artikel 2
van datzelfde besluit. Ten tweede zijn de relevante
indicatoren, alsook de bewaartermijn overgenomen in
de artikelen XX.21, XX.21/1, XX.22/1 en XX.23 van het
WER, zodat ze niet langer hoeven te worden vermeld.

Artikel 4

Overeenkomstig artikel XX.21/1, § 1, van het WER,
heeft de schuldenaar toegang tot de gegevens die op
hem betrekking hebben.

Article 5 Artikel 5

L’article 6 de l’arrêté royal est mis en conformité Artikel 6 van het koninklijk besluit wordt in
avec le nouvel article 2 du même arrêté et n’appelle overeenstemming gebracht met het nieuwe artikel 2 van
pas de commentaire particulier. datzelfde besluit en behoeft verder geen bijzondere

commentaar.



Article 6 Artikel 6

Cet article n’appelle pas de commentaire Dit artikel behoeft geen bijzondere commentaar,
particulier.

J’ai l’honneur d’être, Ik heb de eer te zijn,

Sire, Sire,

De Votre Majesté, Van Uwe Majesteit,

le très respectueux et très fidèle serviteur, de zeer eerbiedige en zeer getrouwe dienaar,

La Ministre de la Justice, De Minister van Justitie,

Annelies VERLINDEN




